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Правовая оговорка #1: В следующей работе изображаются различные действия сексуального характера в откровенной и любовной манере. (Нет, это не Малдер/Скалли секс, так что вы, антишипперы, можете вздохнуть свободнее. Забавно то, что я «шиппер» исключительно в фанфикции, но никогда в самом сериале - большое спасибо - но мой собственный рассказ относиться к тем, которых я обычно предпочла бы избегать. Так что считайте). Если вам нет 18 лет, или вы легко оскорбляетесь подобными вещами, пожалуйста, остановитесь читать прямо сейчас! Удалите этот файл со своего жёсткого диска, и спасите как себя, так и меня от страданий, ладно?
Правовая оговорка #2: И снова, концепция «Секретных материалов» и персонажи Фокса Малдера и Даны Скалли являются работой Криса Картера, и используются без разрешения. Никаких преднамеренных нарушений авторских прав. Персонаж Трэйси Джессап является созданием автора, и может быть использован, после уведомления о том автора и с его разрешения. (Да, я только что сказала, что вы можете позаимствовать Трэйси. Если вам нужен персонаж для рассказа, над которым вы работаете, и вам она кажется подходящей, во что бы то ни стало, берите её! Просто сначала дайте мне знать, и верните её мне в целости, хорошо? И, пожалуйста, пришлите мне копию своей истории, когда закончите её - по e-mail’у kirib@hooked.net будет прекрасно). Я не приношу никаких извинений за природу персонажа «Мэри Сью», хотя и благодарю Лору Кукси за то, что она объяснила мне концепцию Мэри Сью.
Резюме: Сиквел к моей истории «Верящий». Трэйси Джессап закончила Академию - и решила слегка отпраздновать это вместе с Малдером...
Следующий рассказ защищён авторским правом (c) 1994 by Kirsten M. Berry. Распространение ограничено электронными средствами информации исключительно для некоммерческого использования. Все другие права защищены автором. (Не то, чтобы мне когда-нибудь придётся иметь дело с чем-нибудь из этого...).


Трэйси Джессап никогда в своей жизни не была так счастлива.
После того, что казалось просто бесконечностью проблем и трудностей - физических, умственных и эмоциональных - она закончила второй в своём классе в Академии, и, к огромному огорчению нескольких её злопыхателей, ей устроили пышное прощание. Трэйси провела множество бессонных ночей, работая над своей речью, и, вглядываясь сейчас в знакомые лица, находившиеся в комнате, она видела, что постаралась на славу. Сделав глубокий вдох, она начала произносить заключительные комментарии.
«Кое-кто, кем я восхищаюсь, однажды рассказал о своей вере в то, что истина где-то там»,- начала она.- «Я искренне с ним согласилась - действительно, сомневаюсь, что кто-то из нас был бы здесь сейчас, если бы не желание найти истину. Проблема в том, что истина может быть разной для разных людей. Вызов заключается в том, чтобы знать, как искать эту истину. По опыту могу сказать, что если вы подходите к жизни с открытым сознанием и открытым сердцем, то вскоре вы будете находить маленькие частицы истины во всём, чем мы сами являемся и во всём, что мы делаем. Да, истина освободит нас, но мы должны отправиться на её поиски самостоятельно»,- цунами аплодисментов достигло ушей Трэйси, и она вернулась на своё место.
Остальная часть события прошла без инцидентов, и вскоре Трэйси обнаружила себя в щедром объятии своей матери. «О, крошка»,- всхлипывала та.- «Я так горжусь тобой! Если бы только твой отец был здесь, чтобы увидеть тебя. Конечно»,- продолжала она, как бы между прочим.- «Если бы твой отец был здесь, то у нас сейчас не было бы денег, чтобы отправить тебя в колледж, верно?».
«Мама!»,- Трэйси отпрянула от неё в притворном ужасе. Хотя её всегда расстраивало, когда её мать упоминала смерть её отца в такой кажущейся чёрствой манере, она осознала, что преувеличенный пересчёт этой тяжёлой утраты, помогающий извлечь выгоду из полицейского отделения Гринфилда, был единственным способом, которым женщина была способна справиться с чёрным облаком, которым была смерть Саймона Джессапа от рук снайпера. Использовать деньги, чтобы начать карьеру Трэйси в силах правопорядка - было как раз то, чего этот мужчина хотел бы от них. 
«Агент Джессап?»,- два голоса у неё за спиной немного напугали Трэйси. Слегка покраснев, она повернулась, чтобы ответить. Перед ней стояли агенты Малдер и Скалли, оба улыбаясь до ушей. «Каждый из нас хотел быть первым, назвавшим тебя по твоему новому статусу»,- начала Скалли.
«Но поскольку у нас не было монетки, чтобы решить, кто будет первым, и Скалли не стала бороться, у кого сильнее руки, мы договорились прийти сюда вместе»,- закончил Малдер.
Трэйси приобрела ещё более глубокий оттенок розы, что Малдер должным образом отметил и нашёл весьма положительным. «Двое великолепнейших людей в Агентстве спорят из-за меня? Я польщена»,- повернувшись к своей матери и дав себе шанс, чтобы прийти в себя от двойного потрясения, вызванного очевидной гордостью за неё её приятелей-агентов и непостижимым взглядом, которым только что окинул её Малдер, Трэйси взяла женщину за руку: «Мама, это те двое людей, о которых я тебе рассказывала - мой инструктор агент Дана Скалли, и агент Фокс Малдер. Могу я представить вам мою маму, Мэриэнн Джессап?».
«Определённо можешь»,- ответил Малдер, приближаясь, чтобы пожать руку женщины.- «Ваша дочь рассказывала нам, какая вы замечательная женщина, миссис Джессап».
«О, я? Я ничего особенного. Это Трэйси достались все самые специфичные гены».
Трэйси подошла к месту, где стояла Скалли, и они обменялись изумлёнными взглядами. «Вы когда-нибудь видели его таким прежде?»,- спросила Трэйси осторожно.
Скалли покачала головой: «Может, до него добрался-таки один из его пришельцев».
Двое женщин обернулись и обнаружили, что мама Трэйси улыбается от уха до уха, очевидно довольная новыми друзьями, которых выбрала себе её дочь: «Агент Малдер только что предложил, чтобы мы все отправились на обед, чтобы отпраздновать это событие. Думаю, это великолепная идея!».
«Я плачу»,- поспешил добавить Малдер.- «Ты заслуживаешь, чтобы тебе подпортили сегодняшний вечер, Трэйси»,- его комментарии были вознаграждены ещё одной вспышкой румянца, появившегося на лице молодой женщины.

«Вы заполучили себе работёнку, мистер»,- ответила Трэйси как только обнаружила, что в состоянии говорить. Эта речь высосала из неё больше соков, чем она думала, если она до сих пор так нервничает!- «Но я настаиваю, чтобы мы отведали десерт в моей новой квартире - на прошлой неделе я нашла твой старый рецепт пирога от Херши, мама, и хочу похвастаться!».
Обед и десерт имели превосходный успех. Трое агентов обменивались жуткими историями со времён колледжа, заставляя мать Трэйси каждый раз восстанавливать дыхание, которого она лишалась от смеха, пока Скалли не заметила, что уже довольно поздно. «Мне на самом деле пора собираться - я же ранняя пташка, и всё в таком духе. Вас подвести до гостиницы, миссис Джессап?».
Безуспешно предприняв попытку подавить зевок, пожилая женщина поднялась. «А что, спасибо - это было бы чудесно»,- перейдя комнату к месту, где сидела её дочь, она поцеловала её в шею.- «Ты уверена, что сможешь завтра забросить меня в аэропорт, июньский жук?».
«Конечно, мама»,- остановившись и долго, томно потянувшись, Трэйси начала складывать пустые тарелки.- «Тогда и увидимся»,- поблагодарив Скалли за то, что та спасла её от дополнительной поездки туда и обратно, она понесла тарелки на кухню, а две другие женщины покинули квартиру.
Всё ещё не совсем запомнив расположение комнат в своём новом месте обитания, Трэйси принялась вслепую искать вдоль стены выключатель, после чего издала сердечное проклятье, ударившись головой о бюро, которого, как она готова была поклясться, ещё не было там вчера. В одно мгновение Малдер пересёк комнату, нашёл неуловимый выключатель, забрал тарелки из рук Трэйси, чтобы предотвратить любой вред, который мог последовать от них или от неё самой, и нежно провёл её к удобному креслу. «Прекрати это - новичкам-агентам не полагается убить себя до своего первого задания»,- поставив посуду на стол, он опустился перед ней на одно колени, осторожно проверяя, получила ли она какие-либо серьёзные повреждения.
«Господи, я чувствую себя такой дурой»,- простонала Трэйси.- «Вы могли бы, по крайней мере, подумать, что я знаю, где...»,- она затихла, отвлёкшись тем, как Малдер смотрел на неё.- «Что с вами такое сегодня вечером? Я никогда прежде не видела вас таким».
Его пальцы спустились с её головы и легко проследили линию её подбородка. «Я просто обнаружил кое-что из той истины, о которой ты говорила сегодня вечером»,- сказал он голосом, в котором они оба едва признали его собственный.
Глаза Трэйси расширились, словно она не была полностью уверена, что верила в происходящее сейчас. «И что же это?»,- спросила она подавленным шёпотом.
«Что я никогда в своей жизни не встречал никого столь же невероятно прекрасного, как ты»,- рука Малдера нежно изогнулась вдоль её шеи к затылку, где он запустил свои пальцы в её длинные тёмные волосы и притянул её к себе.
Их губы слились в поцелуе, столь наполненном желанием, и всё же таком нежном, что по окончании его Трэйси задрожала. Она уставилась на него в шоке: «Но... Но я думала...».
«Я могу догадаться, о чём ты думала, и могу сказать, что ничего подобного нет»,- сказал Малдер с разоруживающим смешком.- «Вообще говоря, это Скалли сказала мне, что ты ко мне чувствуешь».
Трэйси была ошеломлена: «Я никогда ничего не говорила ей об этом!». *Как я могла*,- подумала она.- *Когда я сама даже не осознавала этого?*.
«Тебе это и не нужно было, как она сказала... она видела это у тебя на лице, когда бы ты ни говорила обо мне... на твоём прекрасном лице»,- с этими словами он снова поцеловал её.
Однако на этот раз это было по-другому. Когда Трэйси осознала степень своих чувств к Малдеру, она начала отвечать на его поцелуй с яростью, об обладании которой она даже не подозревала. Они вцепились друг в друга так отчаянно, словно разорвавший объятие разрушит этот момент, и они никогда больше не смогут почувствовать подобную страсть. Трэйси заглянула в глаза цвета бурного неба и заметила в них ответно вспыхнувшую специфичную иску - блеск, который был Малдером, которого она знала и, да, любила.
Он улыбнулся ей в своём обычном стиле и спросил: «Итак... ты помнишь, где находится спальня?».
«Думаю, я смогу найти дорогу»,- поднявшись, Трэйси взяла его руку и повела его через квартиру. Перед дверями они остановились, чтобы поцеловаться, и он подхватил её на руки. Трэйси уставилась на него с притворной серьёзностью: «Так что помоги мне, Малдер - ты ударишь меня головой о дверной косяк, и не проживёшь достаточно долго, чтобы начать волноваться о том, кто кого будет уважать утром»,- рассмеявшись - настоящим радостным звуком, который, как могла поклясться Трэйси, она слышала чаще всего - он внёс её в комнату и нежно уложил  на атласное кашне.

Медленно, дразняще, Малдер стал раздевать свою новую любовь. Каждый участок кожи, который он обнажал, тут же окунался в его подобные пёрышку лёгкие поцелуи. Ему нравилось наблюдать за реакцией, пока он спускался вниз по её телу. Внезапно места поменялись, и она оказалась на нём верхом, словно тигрица, которая устала играть со своей добычей. «Я должна сейчас же попробовать тебя»,- прорычала она, срывая с него одежду. В одно мгновение Трэйси перестала быть полностью пассивной, и начала полностью управлять ситуацией.
Когда, наконец, она обнажила его эрекцию, с её губ сорвался мягкий стон. «О, небеса»,- прошептала она.- «Ты так... прекрасен...»,- она вытянула руку, чтобы обхватить его, и они снова поцеловались. Нежно она начала сжимать его, проделывая дорожку поцелуев вниз по его груди, мимо пупка...
Жаркий рот Трэйси окутал головку эрекции Малдера.
Малдер завыл от экстаза. Никогда прежде он не был с женщиной, которая получала бы столько удовольствия, делая это, как он получал сейчас. Трэйси просто обезумела от потребности вытащить из него его семя, и, одной рукой обхватив его яички, и слегка водя ногтем по коже под ними, она добилась желаемого. Он взорвался ей в рот, и она нетерпеливо напивалась тем, что он дал ей, захныкав, когда несколько драгоценных капель жидкости сумели от неё сбежать.
Трэйси перекатилась на спину, и они остались лежать на месте, оба слегка задыхаясь. «И часто ты доводишь мужчин до такого невменяемого состояния?»,- спросил её Малдер, лишь наполовину шутя.
Она глянула на него уголком своего глаза, непостижимым образом снова став застенчивой. «Я, как известно, делала это и прежде»,- сказала она ему.- «Но я очень давно не хотела этого... не как в этот раз».
Внезапно Малдер оказался на ногах и двинулся из комнаты. Трэйси, смутившись, села: «Что ты делаешь?».
«Увидишь»,- был ответ, раздавшийся в направлении кухни. «После всего, моя дорогая любимая»,- сказал он, вернувшись и неся в руках чашку кофе и стакан ледяной воды.- «Возврат будет честной игрой».

Уставившись на Малдера с чувством, приближающимся к презренному ужасу, и всё же бесспорно вдохновляемая ситуацией, Трэйси смотрела, как он придвинул к кровати маленькое кресло, поставил на него стеклянную посуду, после чего уложил Трэйси так, чтобы её ноги опирались на пол по обе стороны от него. Встав на колени между её ногами, он сделал глоток кофе, после чего опустил рот к её клитору.
Итак буквально горя, Трэйси затрепетала от дополнительного тепла, пока её любимый нежно ласкал языком сырые изгибы её клитора. Малдер быстро доказал, что он был равным ей в оральных талантах, поскольку она захныкала, когда он медленно отодвинулся и стал вести дорожку из поцелуев на мягкой плоти внутренней стороны её бедра. Потянувшись за водой со льдом, он сделал быстрый глоток и вновь вернулся на свою дорожку, пока, наконец, очень нежно не поймал её клитор между зубами.
Ощущения горячего с холодным было больше, чем Трэйси могла вынести. Она вскрикнула, изогнув спину и цепляясь за кровать, и на неё накатил кульминационный момент. Малдер удвоил свои усилия, купая её горячую плоть своим холодным ртом, и, волна за волной, удовольствие обрушивалось на её тело, пока она, дрожа, не рухнула назад на постель.
Заползя в кровать рядом с ней, Малдер взял Трэйси на руки, поглаживая её кожу, пока её дыхание не стало нормальным. «Оплата не мёд, верно?»,- спросил он, нежно улыбаясь.
Всё ещё несколько ошеломлённая своей недавней чувственной перегрузкой, Трэйси довольно нетвёрдо воззрилась на него: «На сегодня достаточно игр. Я просто хочу, чтобы ты был во мне».
Словно воздавая за всю свирепость, которая уже ушла к тому времени, он вошёл в неё с деликатностью, которая настолько удивила её, что в глаза Трэйси ударили слёзы. Их губы снова встретились в поцелуе, излучавшем очевидное счастье. Трэйси обернула ноги вокруг бёдер Малдера, и они стали двигаться вместе, словно бьющееся сердце. Время растянулось на бесконечность, и ничто в мире больше не существовало для них, кроме кровати и их двоих. Когда, наконец, они достигли оргазма, это было одновременно и очень красиво, он выкрикнул её имя, она испустила бессловесный крик, и они вознеслись к высотам, которых ни один из них не ведал прежде. Позже, они забылись глубокой дремотой без снов, всё ещё обвившись вокруг друг друга.
Трэйси проснулась в одиночестве. На мгновение потеряв ориентацию в пространстве, она села. Да, это была её кровать, в её квартире, но что-то казалось неправильным. Чего-то не хватало... или кого-то?

Спотыкаясь, она двинулась в душ. Под струёй воды события вечера ворвались в её сознание, и она улыбнулась. Обернув вокруг своих сырых волос полотенце и накинув на тело халат, она двинулась на кухню.
Свежее кофе и красивый мужчина уже ждали её. «Доброе утро, ангел»,- сказал Малдер, быстро, но глубоко поцеловав её.
«Да брось уже - прошлой ночью я была кем угодно, но точно не ангелом, и мы оба знаем это»,- они усмехнулись друг другу, и Трэйси взяла чистую чашку, которой там не должно было быть.- «Постой минутку... как долго ты дал мне поспать?».
«Достаточно долго, чтобы искупать всю посуду в посудомоечной машине и приготовить завтрак»,- взяв Трэйси за плечи, Малдер провёл её вокруг стола, где их обоих дожидались сыр и омлет с грибами.- «Я полагал, что запах довольно скоро разбудит тебя - тебе ещё можно подождать пару часов до поездки к своей матери в гостиницу».
Трэйси огляделась вокруг, снова запутавшись. «Но как ты...»,- начала она, но затихла, вспомнив записку, которую сама же оставила на холодильнике. Она перевела взгляд на Малдера.- «Посуда? Готовка? Ты уверен, что ты в порядке?».
Взяв её руку в свою ладонь, Малдер улыбнулся своей любимой девушке: «Сейчас я более в порядке, чем был за много лет. И это та частичка правды, которую я никогда не думал, что смогу найти».
HAPPY END!
От переводчика: Посетите мой сайт
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